AnAwon motérnTag EE

The Toro Company ®, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, HIMA, dnAwvel 611 /ol akéAouBn(-G) povada(-£q):

Ap. povtéAou Ap. ogipdg Mepiypa@n wpoidvTog Meprypagn TipoAoyiou

07235TC 400000000 «ai Oxnua yevikAg xpriong Workman MDX  [WORKMAN MDX INTL
avw

07236TC 400000000 kai Oxnpa yevikng xprnong Workman MD WORKMAN MDX-D INTL
avw

Juppop@wveTal(-ovTal) PE TIG akOAOUBEG 0dnyieg:

2006/42/EK (ao@dAcia unxavnuatwy), 2014/30/EE (nAektpopayvnTikii cupBatdtnta)

Emiong, Ta akéAouBa TTapeAKOuEVA/EEQPTANOTO CUUHOPPWVOVTAI JE TIG TTapakdTw Odnyieg TnG EE, epdoov éxouv
eykataoTabei aTa TTOPATTAvW POVTEAQ OUPQWVA UE TIG TIAPEXOUEVEG OBNYiIEG:

MovtéAo [Nepiypagn |O&nyia MovtéAo [Nepiypagn Odnyia
E¢aptiuaTa/MapeAkéueva yia 6Aa 1a JovTéAa 115-7824 | Kit cuoTrjpatog eidotroinong  |2006/42/EK,
07276 |ZuoTnua TTpooTACiag O€ 2006/42/EK ommoBotropeiag 2014/30/EE
TEPITTTWON avatpotig ROPS 120-5044 |KiT wTwv GAPAvONG Kai 2006/42/EK,
Kal {wvn ac@aAgiag meédnong, MD 2014/30/EE
07320 |KouBoukAio 2006/42/EK, 120-5031 |Kit AapuTtrmipa 2006/42/EK,
2014/30/EE 2014/30/EE
07352 |KiT oupdpevng TCapWTAG 2006/42/EK 130-5484 |KiT @dpou 2006/42/EK,
mépTag 2014/30/EE
07356 |KiT mépTag 2006/42/EK 130-5485 |KiT pwTwv epyaciag 2006/42/EK,
07389 |HAeKTPIKOG QVEAKUCTHPAG 2006/42/EK, 2014/30/EE
aviywaong NG Bdong €dpaong|2014/30/EE 130-5615 |KiT uypou kaBapiopou 2006/42/EK,
115-7823 |E¢apTnua €€dpTnong 2006/42/EK, TTAPUTTPIC 2014/30/EE
KoAwdiwv Tou oTricBiou 2014/30/EE E¢aptipata/MapeAkdueva yia 10 povTéAo 07236TC
aveAkuaThpa 07349 |Kit 6eppavtripa MD/HD 2006/42/EK,
2014/30/EE

H mmapouca dAAwaon ekdideTal e ATTOKAEIOTIK) €UBUVN TOU KATAOKEUAOTH.

O oT16x06 TnG dAWONG eival CUPPWVOG PE TN OXETIKA EVWOIOKK VOUoBeaia evapuoviong.

MoToTtroinuévo:

John Heckel

Texvikdg AleuBuvTrg

8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
November 21, 2017

Metdepaon Tou TTpwroéTUTIOU (EL)

E&ouciodoTnuévog avTiTpOowTTog:

Marcel Dutrieux

Manager European Product Integrity

Toro Europe NV
Nijverheidsstraat 5
2260 Oevel
Belgium

Tel. +32 16 386 659
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EU Specifications

Agdopéva 10XU0G, HALaG KAl KPADSAOHWY OXETIKA ME TO MNXAvnua

Kpadaouog
P Kpadaopuog peTadidopevog oTo oUoTnua HETABIBOEVOG O€
. OvopaoTikn Mdga Xeprou-Bpayiova (m/s?) « OAOKANpPO TO CWHA
MovTtéAo 1I0XUG |MnNXavAuoTOg (m/s2)8
) | * ) ApioTEpo xép YALSi Xépi ABeBaudTNTH ET60un  |ABeBauoTnT
ZTA0uN ZTA0uN n Hn n
07235TC 11,9 538 1,3 1,4 0,7 0,23 0,12
07236TC 10,1 599 1,36 1,25 0,68 0,35 0,17

* Me adeleg deCapevég oTn ouvhAdn diatagn Asimoupyiag

a Mpoodiopiopdg auupwva pe 1o TpoéTutto EN 1ISO 20643

B MpoadiopIouds cUNPwva Pe To TTPoTUTTO EN 1032

HXNTIKG 6edopéva OXETIKA PE TO pNXAavnua

HxntikA migon (dBA)1

2TGOuN OKOUOTI

KNG 10XU0og (dBA)?

MovTtéAo TTG0pN ABeBaiéTnTA Z160un ABeBaidtnTa
07235TC 79 1 93 1
07236TC 85 1 98 1

1 Z1dBueg pe o1aBuIon A, OTTwg PETPRONKav 0Tn B€0n Tou XEIPIOTH, KaTd Ta opifdpeva ato pdTutio EN ISO 11201.

2 MpoadlopIouds cUPPwva pe 1o TPOTUTIO 1ISO 11094:1991.







BG: 3a ga nonyunte Konve oT TO3M OKYMEHT Ha BalLus e3ukK, oTuaeTe Ha www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
CS: Kopii tohoto dokumentu ve svém jazyce ziskate na adrese www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

DA: For at indhente en kopi af dette dokument pa dit sprog skal du besa@ge www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
DE: Ein Exemplar dieses Dokuments in lhrer Sprache erhalten Sie unter www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EL: MNa va AaBete avtiypago Tou eyypdg@ou autol oTn yAwooa ocag petafeite otn dietBuvon
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EN: To obtain a copy of this document in your language, go to www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

ES: Puede obtener una copia de este documento en su idioma en www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
ET: Dokumendist enda keeles koopia saamiseks kulastage veebilehte www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
Fl: Tasta asiakirjasta saa omakielisen version osoitteesta www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

FR: Pour vous procurer une copie de ce document dans votre langue, rendez-vous sur
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

HU: Ha sziiksége van a dokumentum egy példanyara a sajat nyelvén, letéltheti azt a
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx oldalrol.

IT: La copia del presente documento nella vostra lingua € disponibile su www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
LT: Norédami gauti Sio dokumento kopijg savo kalba, apsilankykite www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

LV: Lai iegOtu ST dokumenta kopiju sava valoda, lidzu, dodieties uz www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

NL: Voor een exemplaar van dit document in uw eigen taal, gaat u naar: www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
NO: For & fa en kopi av dette dokumentet pa ditt sprak, ga til www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PL: Aby uzyska¢ kopie dokumentu dla swojego jezyka, nalezy przej$¢ na strone
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PT: Para obter uma cépia deste documento no seu idioma, va a www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

RO: Pentru a obtine un exemplar al prezentului document in limba dumneavoastra, vizitati
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SK: Ak chcete ziskat' kopiu tohto dokumentu vo svojom jazyku, prejdite na adresu
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SL: Za izvod tega dokumenta v vasem jeziku obiscite spletno stran www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SV: Ga in pa www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx om du vill ha ett exemplar av det har dokumentet pa ditt
sprak.






